
07 698x345x15 02

Base superior/Base superior/Shelf

QTD.

263704PFL01.17.00

PFL01.18.00

PFL01.01.00

PFL01.13.00

PFL01.05.00

Nº
FENDI

263707

263706

263700

241698

01
02
03
04

06

01710x496x15

710x496x15

720x516x15

720x290x15

706x408x2.5

01
01
01

02

Base inferior/Base inferior/Shelf

Rodovia SC-492 - Km 10 - B. Industrial 
89905-000 - Bandeirante - SC

Fone: (49) 3622-4549
e-mail: mxmoveis@mxmoveis.com.br

01

Ref.  PFL01

Cozinha/Cocina
 FLORENÇA

Paneleiro 

13 02

PFL01.18.01

PFL01.33.00

PFL01.13.03

PFL01.02.02

263686

263684

263703

224739

08
09
10

12

1365x270x15

720x516x22

690x270x15

706x150x2.5

01
01
01

01

Tampo/tapa/cubrir

Forro nicho/Revés/botton

PFL01.25.00

14 706x412x2.5 01
PFL01.17.01

PFL01.02.00

PFL01.13.02

PFL01.02.01

263685

263683

263701

263705

15
16
17
18

1365x270x15

690x496x15

690x270x15

706x357x2.5

01
01
01

02

Base interna balcao/  Base/Shelf

Forro balcao/Revés/botton

PFL01.13.01

PFL01.28.00 24146911 690x50x15 02

263678

Forro forno/Revés/botton 263702

Base interna nicho/  Base/Shelf

05

CASTANHO

02 16

03

01

07

11

18

11

09

12
08

15

06

06

04

14

17

(2x)

(2x)05

18

PFL01.01.01 263682690x270x15 01Base inferior torre/Base inferior/Shelf

13
10

Lateral externa direita/Lateral derecha/Right side

Lateral externa esquerda/Lateral izquierda/Left side

Forro/Revés/botton

Base interna/Base pequeña/Shelf

Porta/Puerta/Door

Ripa balcão /Travesaño/rear support slat

MEDIDAS (mm)
NOME DA PEÇA/DESCRIPCIÓN PIEZAS/DESCIPTION PARTS

CÓDIGO

ASSISTÊNCIA
CODE

ATTENDANCE
MEASURES (mm)

Porta/Puerta/Door

Lateral externa direita/Lateral derecha/Right side

Lateral externa esquerda/Lateral izquierda/Left side

Estante
Fagot

10979 803x347x18
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A 04x

C
ó
d
 8

7
3

B 28x

C
ó
d
 6

9
1

D 04x

C
ó
d
:1

0
8
9
8
 

C
ó
d
 5

4
9
1

E 04x F 04x

C
ó
d
 1

1
0
2
0

G 04x

C
ó
d
 1

9
7
9

H 08x

C
ó
d
 6

9
2

J 40x

C
ó
d
 7

6
0
4

K 85x

C
ó
d
 8

2
2

C
ó
d
 8

2
5
5

M N 06x

C
ó
d
 7

1
6
8

O 17x

C
ó
d
 1

1
4
1
3

P 04x

C
ó
d
 1

2
5
3
7

C
ó
d
 7

1
6
9

Q 28x

L 04x

C
ó
d
 1

0
2
6
8

I 04x

C
ó
d
 1

0
4
8
4

C
ó

d
 1

0
8

7
4

C 02x

Ferragens/Herrajes/Hardware 

Bisnaga cola/tubo de pegamento/glue tube

Cavilha/             Clavija/Peg 6,0x30mm Ø Parafuso/Tornillo/Screw 3,5x40mm Chat

Fixador costa/Ujetador de orilla/Shore fastener

Puxador/Manija/Puller 

Prego/Clavo/Nail

Pé plástico/Pie de plastico                                          /Plastic foot

Suporte cabideiro/Soporte de suspensión/

hanger support

Pistão á gás/Pistón de gas/Gas piston 80 N 

Calço dobradiça/Calzo de visagra/ Chock to hinge

 Dobradiça/Visagra/Metal hinge

Parafuso/Tornillo/Screw 3.5x25mm ChatParafuso/Tornillo/Screw 5x50mm Chat

Parafuso/Tornillo/Screw 4x12mm Chat  Dobradiça/Visagra/Metal hinge

Parafuso/Tornillo/Screw 3x12mm Chat

Parafuso/Tornillo/Screw 4x50mm Chat

*Usar os parafusos (H) para unir este módulo a outro.
 Usar los tornillos (H) para unirse este módulo a otro.

1:00 

Medidas em mm
Measures in mm
Mesuras en mm

Giz para madeira

Giz para madeira

Giz para madeira

Product to be applied in 
case of scratches on the 
surface.

Producto para ser aplicado 
en caso de rayas en la 
superficie.

Produto para ser aplicado 
em caso de riscos na 
superficie.

Use the screws (H) to join this module to another.



03

(2x)

13

(2x)

parafuso
tornillo

N
N

I E

E

J

J

J

J

A

A

02

07

01

I
L

L

Pré-Montagem/Preparación Piezas/ Pre-assembly

Utilizar cola nas cavilhas
Usa pegamento en los tacos.
Use glue on the dowels

Screw
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01

02

B

B
B B

B

B

B

B

B

B

B

B

02 01

03

11

11

16

N

O
O

Obs: são utilizadas 
2 cantoneiras para 
fixar a ripa 
sustentação frontal 

Montagem/Montaje/Assembly

Montagem/Montaje/Assembly

Nota: se utilizan
2 soportes angulares para
arreglar el listón
soporte frontal
Note: are used
2 angle brackets for
fix the slat
front support

F

F

F

F

03
G

G

G
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03

04

Obs: São utilizados 4 
parafusos 4,0x50 para 
melhor fixação do 
paneleiro.
Nota: Se utilizan 4 
tornillos 4.0x50 para una 
mejor fijación del fagot
Note: 4 screws 4.0x50 
are used for better fixing 
of the faggot

Obs: são utilizados 4 
cantoneira para fixação 
do tampo.
Nota: se utilizan 4 
soportes angulares para 
fijar la parte superior.
Note: 4 angle brackets 
are used to fix the top.

N

O

04

10

05

08
15

09

B BBBBBBBB

B

B

B

B

B

B

P
P P P

B

B

B

B

B

B
B

Montagem/Montaje/Assembly

Montagem/Montaje/Assembly
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05

06

O

06

06

14

18

18

12

OO
K
K
K

K
K
K

K
K
K

KK
K
K

Q+K

07

07

C

Montagem/Montaje/Assembly

Montagem/Montaje/Assembly

Q+K

Q+K

Q+K

Q+KQ+K

K
Q

*Usar o prego (k) e a junção (Q) a cada 100mm
*Usar el clavo (k) y la junta (Q) cada 100mm
*Use the nail (k) and the joint (Q) every 100mm

K

*Colocar um prego (K) a cada 100mm 
*Colocar un clavo cada (K) 100mm
*Place a nail every (K) 100mm

Q+K

Q+K



07

07

13

Montagem/Montaje/Assembly

13

JJ

OBS:utilizado o pistão (C) nas portas basculantes (9).
NOTA: El pistón (C) se usa en puertas basculantes (9) 
NOTE: Piston (C) is used on overhead doors (9).

07

07



Use a cloth slightly dampened with water, followed by a dry cloth.

Never use chemical or abrasive products.
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